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Mi a haza?
Kérdezd meg a hontalan bujdosót, hogy mi 

a haza? Szeme könnyel telik meg és nem szól 
semmit, de ezek a könnyek szebben, jobban be
szélnek minden ékes szólásnál.

Hogy mi a haza? Szó ki nem fejezheti, ki 
mondani nem lehet, azt érezni kell. Oh, mert nem 
szegény, nem boldogtalan addig még senki, mig 
van egy darabka föld, melyet hazájának nevez
het. Oh bár csengne folyton fülünkbe édesmindnyá
junknak a Szózat költőjének szava:

A nagy világon e kívül 
. Nincsen számodra hely, 

Áldjon vagy verjen sors keze z 
Itt élned, halnod kell 1

Vannak nemzetek és vannak országok, de 
egy nemzetnek sincs olyan, vérrel írott története, 
mint a magyarnak. Forgassuk a történelem lap
jait. Minden lapja, minden betűje vérrel van be
írva, honfi vérrel, melyet nem mos le az idő vas 
keze soha. Vérrel, dicsőséggel van tele irva az- a 
szent biblia, á magyar nemzet története. E Kár
pátoktól övezte szép hazának minden rögét a ha-' 
zafi vér tette termékenyé, szentelte meg. Szivünk, ' 
lelkünk össze kell nőve legyen e szent rögökkel, 
melyektől ha elszakad az igaz honfi szív — el
vérzik, megsemmisül.

Tekintsünk körül. Isten e földet mindennel 
megáldotta, a természet minden kincse' pompája 
itt összpontosul. A Kárpátok hatalmas hegylán- 
cza, mint védő paizs övez körül, és melyik nem- ' 
zet nem irigyelné, tőlünk az Alföld termékeny 
földjét, játszó délibábját, Tokaj tüzes borát s a *

hegyeink méhében rejlő megszámlálhatatlan kin
cseket.

Nem hiába mondja Petőfi, a szabadság láng- 
lelkü dalnoka egyik, hazáját dicsőítő költemé
nyében : ’

»Ha a föld Isten kalapja:
Hazánk a bokréta rajta« 1

Igen, mert itt feltalálható Schweicznak vad- 
regényessége, szép Itáliának bűbájos varázsa 
északnak zordon vadsága gyönyörűséges összhár- 
moniában.

Ha szereted a szabad pusztát, hol tekinteted 
szabadon száguldhat, nem korlátolja semmi, menj 
arany kalászos rónánkra, s ha lelked betelt az 
arany kalászok ringó tengerével, melyek között 
hatalmas Dunánk méltóságosan hömpölyög tova 
megbámultad a fölötted lengő délibábot! menj a- 
szép és vadregényes Erdélynek völgyei, halmai 
hegyei közé, hol egymást váltja fel a szebbnél- 
szebb tájkép, magasra törő hegyek, virágos völ- ’ 
gyek, csörgedező patakok, melyek egyhangú ked
ves csacsogással szomorú és dicső dolgokat me
sélnek neked, mert a földön minden bokor, minden 
völgy, halomnak külön története van, mert itt 
minden fa, minden bokor ezer éves történetünk 
egy-egy részletét regéli el ... És ha lelked innen 
is tovább vágyik, menj fel, fel a Mindenség kö
zelébe, hol lelked Isteneddel társalog, fel, fel a 
Kárpátok égre törő bérczei, fenyvesei közé’ s bo
rulj le és imádkozzál! Es aztán, ha künn, a szent 
természet dicső templomában elszállott ajkadról a 
fohász: menj, be a földnek belsejébe s bámuld 
az ott elraktározott, kiaknázhatatlan kincseket.

Künn és bent, fent és alant, mindenüt a 
termeszét kincseinek kiapadhatatlan forrása — itt 
van maga az elvesztett éden.
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És mégis e földhöz hányán lettünk hűtle
nek ? És mégis e tejjel-mézzel folyó Kanaán népe 
koklusabb a koldusabbnál, ruhája rongy, s az 
arany kalászos rónák mellett sok százezernek ajka 
eped egy-egy morzsa kenyér után. És mégis . . . 
és mégis, hányán ragadnak kezükbe vándor- 
botot? . . .

sPúsztulünk veszünk, 
Mint az oldott kéve 
Szét hull nemzetünk« 1 

Pusztulunk ! Szivünk kihűlt. Kihalt szivünk
ből a földnek rajongó, igaz szeretető. Fásulttá tett 
a tespedés. Szemünk előtt nem a haza lebeg vég- 
bzél gyanánt, hanem az önérdek. Pedig, ha őseink 
is igy gondolkodtak volna, ma alig ha.csengné 
magyarszó ajkainkon e hazában.

Ébrednünk kell e tespedésből! Legyünk 
egyek a hazának lángoló szeretetében, legyünk 
egyek a szent czél elérésében, s ez a szent czél: 
a haza boldogulása. .

De hát mi a .haza? - -
Kérdezze meg mindenki a saját szivét, s 

feleljen az neki, és ha az nem tudja megmondani, 
akkor nem is tudja soha megérteni, hogy-— mi 
a haza 1 . . .

Csíki Albert.

Rákóczihoz . . .
Visszük koszorúnkat idegen országba 
Forró kegyelettel letesszük sírodra, 
Dicső nagy Rákóczi. '
Édes lesz ma nekünk azt a szentelt földet
A mely poraidnak megnyugvást engedett
Könnyünkkel öntözni. i

Hozzád, hozzád megyünk Hazánk büszkesége I 
Egyszerre dobban meg minden magyar szive 
Hisz' Rákóczi várja;
Dicső nagy szelleme jelenik meg köztünk. 
És mi lelkesedve arrafelé térünk j
Meré az ő sírja.

Messze idegenbe aluszod álmodat, 
f)e mi most is látjük csillogó kardodat 
Kezedbe' villogni.,
S látjük mindazokat; kit gyújtó beszéded _ •
A szent szabadságért kardot fogni késztet í
Életre ébredni. í

Ne félj ó Rákóczii nem halt ki belőlünk, 
Általad szivünkbe oltott hevülésünk 
Lobogó szent lángja. -
Tudunk lelkesedni édes szép hazánkért

' S bátran ontunk érte minden időben vért
Hivó szavaidra. . '

Szabadság felkentje 1 ó ne félts benünket, 
A szivünkbe plántált haza Szereidet 
Nem hagyjuk kiveszni.
Ha veszélybe volna dicső szabadságunk, 
Érette mindenkor bátran síkra szállunk
S megfogjuk védeni.

Haza hozunk téged 1 mienk vagy egyedül 1
Már e gondolatra szivünk miként hévül !
Itt leszel közöttünk, I

■ . Porladozó hamvad édes anyáföldbe, ' . ’
Ithon lesz örökre sziveinkhez nőve ~ J
Örök büszkeségünk. ;■

Mert csak akkor leszünk valódi magyarok, i
-■- Ha közöttünk lesznek.az igazi nagyok__  .....

Dicső szellemei.
S ha kábultságunkból uj életre kelünk, . J
És a lánczot, a mi összetartja kezünk • í
Széjjel fogjuk törni. ’

Kóiy Mariska.

TÁR CZ A.
A XVI. század vallásos köl

tészete.
— Irta: Nagy Elemér. — ' 2.

Nem akarok ezúttal a reformácziónak, eme 
a középkort a vallás által eltemető legtökéletesebb 
remaissancenek hittudományi, tartalmával s fele
kezeti irányával foglalkozni, de meg kell említe
nem ama hatását, a melyet az irodalomra, főleg 
az emberi szellem kibontakozására gyakorolt.- A 
reformáczió a szellemes gondolkodásra, vizsgáló
dásra hívja fel, s épen ezx az, a mi a reformáczió
nak végtelen fontosságot kölcsönöz, a fejlődés, 
haladás történetében. — Az irodalom se a régi 
többé, kilép a nagyközönség elé. Van közönsége 
hatalmas, messzeterjedő. Mert igen sok ember 
maga akarja forgatni az Írást és megtanul olvasni, 
a többi pedig lesi, várja a szavakat, hogy gondol- 
kodhassék rajta. Mindent átjár a demokratia áram
lata, mint valami termékenyítő melegség; a régi 
tekintélyek leomlanak, az előtérbe diadallal emel
kedik fel a bíráló, kutató ész, a szabadság szel
leme az egyéni erő. — S ez az irodalom, a 

reformáczió költészete — egy hatalmas alapra, a 
bibliára támaszkodik. Nincs könyv, melyért em- 
beröltők jobban sóvárogtak, és alig volt egy is, 
mely nagyobb hatást gyakorolt volna, mint a 
reformáczió nemzedékére a biblia, az Istennek és 
embernek, a teremtőnek és tererritésnek eme 
fenséges epopejája. Ekkor volt a biblia valóban 
»felemelő« forrás az eltikadónak, erősítő eledele 
az éhezőnek, vezető világosság a vaknak, szóza- 
tos szó a süketnek, vidító vigasz a v kétségbeeső
nek, intő ítélet az elbizakodónak, repeső remény 
a csüggedezőnek, andalító álom a virrasztónak, 
boldogító bátorítás a féledezőnek, megtartó iratos 
ír a betegnek, mankó az elesőnek! — Tehát 
csak természetes, hogy a bibliás szellem, körül 
fog és átjár minden rétegen hatalmába ejti az 
észt, a szivet, ízlést és korlátlan uralmat nyer a 
költészet termékeiben, főleg a jeremiádokban. Ez 
a költészet a reformáczióból pattan elő és az uj 
iránytól kapta ihletét. Munkásai egy egész száza
don át nagyrészt az uj eszmék apostolai voltak, 
buzgó papok és iskola- mesterek, kik nemes 
buzgalommal láttak hozzá, hogy a költészet 
segítségével is terjesszék a reformácziót. Kik égtek 
isten országáért, s áldozatul hozták érette min
denüket, egy csomó szegény ördög, a ki ma itt, 
holnap ott bukkan fel, örökös közdelemben áll a 
nehéz körülményekkel, s a kinek élete is napról,
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A mi ifj. egyesületünk.
Karácsony után természetesen lankadatlan 

szorgalommal folytattuk a tanítóval egyháztársa-- 
dalmi tevékenységünket. A tagsági dijak befizetési 
ideje közelegvén, daczára a mi lelkesedésünknek 
a tagok száma rohamosan apadt. Mit csináljunk ? 
Hogy a művészetnek is tért hódítsunk, a tanító 
dalárdát alakított a vállalkozókból. Én a saját 
pénzemen szépirodalmi lapokat rendeltem az egy
letnek. De ezek még mind nem mentettek volna 
meg, ha egy mentő eszmém nem támadt volna. 
A farsangról, szóba került a húshagyó és a hús
hagyóval kapcsolatos dinom-dánom. Ha ókori bölcs 
lettem volna én is a fejemre üthettem volna igy 
kiáltván fel: megvan ! Húshagyón mulatságot csi
nálunk az iskolába! Helyes! zúgott reá az ara
nyos fiatalság. Mulatságot bált rendezünk. A da
lárda fogja rendezni; a dalárdisták csak fél dijat 
fizetnek. Ingyen csak nem járhatnak ők se télviz 
idején, hogy megtanulják a darabokat. Mert, hogy 
a dalárdának énekelni kell a saját mulatságán ez 
oly természetes, mint á napfény az égen.

Ettől kezdve ismét megtelt az iskola. Az 
ingadozók és hitetlenek megtértek. Gondunk volt 
rá, hogy szerepeket juttassunk nekik. Czigány fo
gadó bizottság, borvásárló bizottság, vőfélyek, te- 
remdiszitők, rendfelügyelők, pénztáros, ellenőrök; 
jegyszedők, ájtónállók, (hogy be ne szökjenek) 
bor kiáruló és a többi. Ne gondolják a, városiak, 
hogy csak ők tudnak bált rendezni. Es folyt a 
lázas készülődés, a tagsági dijak is megindultak. 
A bizottságok versenyeztek, a dalárda ment mint 
a karika csapás. Türelmetlenül vártuk a husha- 

napra koczkán forog. Mert az ő életük a bujdo- 
sás, áz ő dicsőségök a szegénység, s az ő czél- 
jok a. küzdelem volt. Úgy hogy, nemcsak Dévai 
Bíró Mátyásra, hanem a XVI-ik század minden 
prédikátorára ráillik az a mondás, a mit Révész 
Imre, Dévai életrajz írója mond, hogy az ő czél- 
juk nem az volt, hogy maguknak kényelmes, biz
tos és állandó otlfiont teremtsenek, hanem inkább 
az, hogy a protestantizmus eszméje minél mesz- 
szebb vidékeken terjesszék s meggyökeresztessék, 
úgy, hogy az ő munkájok tulajdonkép a magvető 
munkája, a ki ha elhintette a magot egy ponton, 
tovább megy és Istenre bízza az áldást, a munka 
eredményét. ' '

Az igy fejledező költészetet, oly társadalmi 
és vallási században, mint a milyen a XVI-ik 
század volt, a szenvedélyek, a pártoskodások, az 
eszmék ezen villogó, türelmetlen, elsodró, harczá- 
ban, a kor eszméinek uralniok kellett. És való
ban a századnak a története, a századnak a lel
két fejezi ki e költészet, s különösen annak egyik 
ága: a jeremiádok.

,Ezek a versek nevöket Jeremiás zsidó 
prófétáról vették, a ki siralmaiban kesereg a zsidó 
nép romlásán, s végül kegyelemért könyörög Isten
hez. Ezek a vallásos tartalmú költemények is, a 
magyar népnek bűnbe esését, az ősi isteni tisztelet
től való eltérését, majd török rabságba esését

gyót, de különösen az estét. Es végre megjött. 
Nagy sár volt, de a csillagok biztatólag mosolyog
tak, hogy reggelre meg fog gömörödni. Jöttek a 
vendégek, omlottak; 50 krt. fizettek családonként, 
és 20 krt. személyenként. A ki párjával jött, ha 
’dalárdista volt 3Ö krt., mert hogy a dalárdista 
csak fél dijat fizet. A czigányok (értsd kettő) rá- 
zenditették a székely talp alávalót és folyt a munka, 
telt a kassza. Mert hogy az elő kelők itt is később 
jönnek az is természetes. Zsúfolásig megtelt a 
terem ; a kik be akartak szökni azok is kim re
kedtek mert nem fértek b^. Mikor begyült a kö
zönség a dalárda énekelt, azután én, szóltam né
hány szót, hogy az ősök is tudtak szépen mulatni, 
illő hogy az unokák is szépen mullassanak ; főleg 
ne verekedjenek, ne hozzanak :gyalázatot az ősi 
székely névre. Bezárólag a dalárda újból énekelt 
és aztán folyt tovább a bál. Mi a tanítóval vir- 
rasztottunk és gyönyörködtünk, a 60—70 éves 
emberek tüzes tánczába. Éjfél felé asztalba ültek. 
De ez elől már megszöktünk. Én aludni mentem 
oly feltétellel, hogy később a tanítót felváltom a 

~ trázsaságban. Nem sokáig aludhattam. A tanító 
dörömbölt az ajtómon, hogy menjek hamar mert 
verekednek. Hirtelen összeszedtem magam, egy 
határjáró botot a kezembe kaptam és mentem a 
helyszínére. Éktelen zsivaj, lárma, szitok, sikoltás, 
és dulakodás halszott az iskola felől. A czigány- 
zene még színezte a hangzavart. Az ostrom-állapot 
már általános volt. Férfiak és nők, öregek és ifjak 
összevoltak fogózva,. mint a méhraj. Mindenkinek 
volt valaki kedves, a kit féltett, vagy a kiért síkra 
szált. A legnagyobb része a béke érdekében küz
dött. Alig tudtam áttörni a kifelé igyekvők vona
lán. Az iskola felvágott fája már jórészben kézben

tárgyalják. íróik előtt nincsen semmi enyhítő, 
semmi a mi a sziveket megvigasztalná, egyedül 
a könyörülő, a megbántott hittel és bizalommal, 
engesztelt Istenség. Hozzá menekülnek, mint 
üldözött vad, • a kétségbeesők görcsös erejével 
kapaszkodnak trónjába, sőt a diadal biztos hité
vel bíznak benne.

A jeremiádok világosan kifejezik, hogy a 
XVI-ik században úgy a protestáns, mint a kath. 
részről egymást vádolják a nemzet szerencsétlen
ségéért a mohácsi vészért, a török iga terjesz
kedéséért. A bálványimádást okolják, melyért a 
törökkel veri az Isten a nemzetet. A nemzet 
erkölcsi megújhodásának s megváltásának eszméje 
a vallás ereje és üdve által, egyiránt megvan a 
kath. és prot. táborban, s egyiránt vallásos és 
hazafias költeményeinkben. Olyan eszme érzés 
ez, a mely a XVI-ik század folyamán annyira 
belemegy, a nemzetbe, hogy az 1546-iki törvények 
második czikkelyének 1. §.-ában áz országgyűlés 
maga jelenti ki, hogy az Isten bűneiért veri a 
magyar nemzetet a törökkel, s meg kell kérlelni 
az Istent, hogy a'magyar nemzet irányában ki-- 
engesztelődjék.

Ezért fordulnak mindjárt az első jeremiádiák 
a biblia képeihez, hogy hasonlatot vonjanak, és 
fenyegető veszedelmet hirdessék és kikiáltsák.

A protestáns vallásos _ hazafiság dogmáját
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- volt. Egy pár véres arcz is követelte már a bo- 
szut. Máig sem tudom, hogy hogy másztam fel 
de egy pillanat alatt a czigányok emelvényén 
voltam és leintettem a czigányokat. És csoda 
történt, a háborgó tenger egy perez alatt lecsen-’ 
desedett. Es én a legnagyobb csendben mondhat
tam el nem a legcsendesebb szónoklatomat, hogy 
a cziganyoktól azonnal elveszem a hegedűt • az 
iskolát bezárom ; a mulatságot feloszlatom s me
het ki-ki a merre akar, mert ez a hely nem 
korcsma stb. Es lön békesség.

^z v?k az e^sb mulatság. Ennek a jövedel
méből vettünk egy ócska hármoniumot, 70 Krán 
es meg maradt is meg belőle.

Éusvéthban-'már nem kellett biztatni, magok 
aZ £íertí’ h°gy engedjük meg a mulatságot 
az iskolába. Megengedtük, illetve csináltuk együtt 
a tanítóval. Jövedelem nem volt sok, de volt egv 
nagy erkölcsi eredmény. Meg szűnt az öntözés . 
gy neveztek azt a rettenetes csúf szokást, hogy 
ÍS h' elkezdve’ első éjjelén a falu fiatalsága 
házról hazra járt, az ablakok alatt a legtrágárabb 
beszedeket folytatták és kiáltozták be; a hol le
ány volt azt kihúzták az ágyból, vitték a kúthoz 
hogy öntözzek meg. A mi cserép edényt elől, há
tul talaltak, összetörték, ha nem adtak pálinkát 
Egész ünnepen nem tudott aludni egy család sem. 
A mi mulatságunk meghozta a csendet, és nyu
galmat az egesz falunak. A mostani fiatalság pedig 
mar csak az öregek’ nyomán ismeri, hogy mi volt 
az öntözés es virágozás.

Azóta mi minden esztendőben megcsináljuk 
. h ha™m mulatságot, karácsonyba, húshagyón és 

ők^mulHt^k Z teS?Í’ h°gy mi Osztottunk,-s 
ok mullattak. A tanítónak e mellett felforgatták

mar Farkas András az első »nyomtatott« magyar 
prot verselő kifejezi. A zsidó és a. magyaTS 
kozott von párhuzamot müvében. Leikével az 

z b-testamentumba merülve, a zsidóhép történeté
nek tükrében latja a nemzetek életét szabályozó 
törvényeket. Magyarország sötéj viszonyaiban a 
választott nép sorsa tükröződik, s a bibliai gond
viselés eszmei nyernek valósulást. S

i költői előadás csodás naivságával beszéli 
el, hogy a- mint Isten a zsidónépet kihozta E -ból 
hasanlokep őseinket kivezette-Scythiából Pannon- 
iaba; de itt Istent magunkra haragítottuk hitetlen
ségünkkel, vakságunkkal és nagy hamisságunkkal 
az Szerem borának nagy torkosságával Azért 
Isten haragja ellenünk felgerjedt.

»MásfelőI esmétlen az magyari Urak,-
Elhajlanak koronás keráloktól:
Pártokat ’ütének János kerál ellen,
Királt emelőnek az Német országból,
S a sok pártolással ez ország megnyomoródék.«

tnrnb ?ztan I3160 mireánk kihozá a
orok császárt, mint a zsidó népre és Jeruzsálemre 

regen vitte vala az Nabugodonozort. U Sa,emre

(Folyt, köv.)

egesz udvarát. Az ordítástól a legtöbbször még a 
tanító csaladja sem tudott aludni. A nyughatatlan- 
sag mellett sokszor mi voltunk a pénztárosok, a 
jegyszedok. Fizettük a tagsági dijakat, belépti je
gyeket. Es az eredmény?! Mindjárt megmondom. 
mnt ™ ?'nt már e?llitém veítünk egy hármoniu- 
—^'oZ0, koro??ert- Megcsináltattuk az iskola pad
jait 30 koronáért. Adtunk a harangszék megcsiná-' 
lasahoz 56-, a templom javítási alaphoz 260 ko
ronát. Ez utóbbi önmegajánlás utján történt 
minden kepefizető fizetett belépti díjba 2 koronát 
de sokan voltak a kik a nemes czélra megtoldoták

7 3,~5 koronávaI is a jegy árát. Nem utolsó' 
jelenet volt az sem mikor templomból kijövet al
kalmával a nyúzó czigány alázatosan meginstálta 
a szent ecclesiát, hogy ő szegény ember többet 
nem tud adm, de egy koronát elhozott, vegyük 
el azt tóle kegyes adományul.

 Karács László

Az

Sokféle 
tudományról.

Isten igéje,
örökkévaló prédikáczió. .

I. Kpr. IV. 16. Kérlek titeket, 
hogy legyetek az én követőim. 

beszéd esik manapság — sokféle 
, t, . " - a Krisztus evangéliumát is — 
darabokra tépné a pártokra szakadt emberi érte
tem, hogy egyik másik igazságából tőkét faragva 

, a maga igazságai virágzó fájának — örökér
vényűnek lattassék az ő ideig óráig felszínen való 
mozgása. Egyik ember így, a másik amúgy — de 
mind mást latnak még az evangéliumban- is, 
rendesen azt csak, — mivel maguk ékeskednek 

es az ismerőseik rovására irható hibákat. Ez 
akaIanöS;emben gyengeség. így volt ez Korintus- 
ban, midőn Pál »téjnek italával« táplálta e gyüle- 
^tet^ert nen? >;kemény eledellek, mert nem 

e1, “ SŐt még ma sem szen- 
vedik a testi emberek. Erre szól az írás, ide be-

Í3’ hogy értess^meg — nemcsak ' 
k/J 1 i-u’ hereiünk is azt: e világ bölcsessége 
Isten elolt bolondság; mert meg vagyon írva: 
i'J ^cse^et_ az ő bölcseségekben. (I.
I‘vl • 111, lt_7,J

Jgy vezet reá az apostal, az örökevaló böl- 
csessegre, minek hirdetése a legszebb prédikáczió, 
mit elmondani csak egy olyan élettel lehet, mely
nek jelszava: Kövessetek engem !

Melyik a nagyobb hadvezér ? Ki azt mondja 
katonamak: előre vitézek — avagy, aki ezzel 
biztatja vitézéit: utánam fiuk ? Eldönthetetlen kér- 
des. Ámde a krisztus evangéliumának vitézei többre 
becsülik határozottan az utóbbi buzdítást és így 
T? ’ii Jer fkm-te'ke\h0Sy le§yetek az én követőim; 
mnl ; ,f?lhlvasr bölcsessége olyan, hogy abban 
nyilvánvaló: az Isten előtt bolondság e világ böl
csessége Mert nem megalkuvást, sem engedé- 
kenyseget hanem határozott munkát követel a 
szeretet áltál. Valamiként félre ne értsetek' E 
szeretet szelídsége, nem lágyság, avagy langy 
melegség. Határozottsága nem uralmi vágy, hanem
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olyan ragaszkodás 'a Krisztus evangéliumához, 
melynek egyetlen jelszava: Legyetek az én 
követőim 1

„ -Azt olvastam valahol, hogy nemzetünk leg
dicsőbb korszakának névtelen hősei három ve
zényszót tüdtak: Ez elég volt megverni az ellen
séget. Nekünk keresztyéneknek elég egy is, ha T r . , ..
igazán leakarjuk győzni a hitetlenséget és .ezzel Hazái krónika,
a bűnt. Ábrahám fiát vitte áldozatul, hogy győzze ■ 
meg a hitetlenséget: tőlünk az Ur csak szivünket - ~ 1005- ian- 42 — -
ken. Dávidnak, hogy a hitetlenek felett is ur le- Képviselő választások. Ő Felsége min/ 

' jeleztük, jan. 4-én trónbeszéddel feloszlatta a
képviselőházat és egyben elrendelte, hogy az uj 
képyiselőházat febr. 15-re hívják össze. Ebből ki- ' 
folyólag Tisza István gr. mint belügyminiszter ki
írta a képviselő választásokat és azok határidejéül 
jan. 20-tól, febr. 4 ig terjedő 10 napot tűzte ki. 
Megindultak tehát országszerte a korteskedések/

elég önmagunkkal is. A megváltó kereszthalállal 
nyert győzedelmet: nekünk csak a bűneink ke-
resztre feszítése szükséges, hogy e halálból feltá
madva az üdvösség örökéletét éljük. És Pálnak 
ezer szenvedése tömérdek fáradalma, mind az 
ő hitének győzedelméért volt: nekünk elég lélekkel 
vallanunk az Urat , 
és szívből imád- ' 
koznunk azért, 
hogy a Megváltó 
követői lehes-

: sünk.
, Ezt élni, igy 

a' legszebb élet. 
A szegletes üveg 
sok szint csinál 
a fehér napsugár
ból, a mit nézni 
nemcsak a gyer- 
n leknek, de
még a felnőttnek 
is gyönyörűség. 
A mi hitünk az 

■ Isteni kegyelem
nek éltető nap
sugarát felbontja 
az üdvösségnek 
ezer meg ezer 
pompás gyönyö
rűségére, a mely . > 
kisér lépten nyo
mon, perczről- 
perezre ami éle
tünkben. Ennek

' f

I

SZÉKELY-KAPU ZAGONBAN.

ff

egy a titka: Legyetek az én követőim.
Az, én követőim, senki sem máséi. Nem a 

bölcsességé, nem a gazdaságé, nem az igaztalan- 
ságé, a perpatvaré, gyűlölködésé. Egyedül az én 

'követőim. A szereteté. Ebben ott van az egész 
világnak minden gyönyörűsége, benne minden 
hűség — általa lesz valóság minden reménység, 
még a szívnek legtitkosabb vágyai is. Legyetek 
az én követőim! Ézt írja Pál apostol. Ezt'kellene, 
hogy hirdesse minden prédikáczió, mert akkor az 
örökkévalóság beszéde lenne és örökkévaló pré
dikáczió,

Ilyés prófétát az Ur. elküldi a Kérith patakja 
mellé, hogy ott rejtőzzön el — és táplálja — 
hollók által, melyek a nagy szárazság és nyomo
rúság idején, kenyeret és húst visznek a prófétá
nak. (I. Kor. 17. 5—8.) ■

Ha mi legnagyobb szorongásunk, lelki küz-. 

delmeinkben a hitetlenség által elüzetünk e világ 
arczulatja elől, még akkor is az Ur kegyelméből . 
táplálni fog az ő bölcseségének beszédével: Le
gyetek az én követőim ! .

(Feketelak ) Osváth Lajos.

Itt a jobb pártot, 
ott a - balpártot ' 

•éltetik. Hogy ki 
milyen jelöltre 
szavazzon, abba 
mi belé nem szól- 

' t hatunk. A- pöliti- 
/ ka nem tartozik 

h< zzánk. Hanem 
kérdezze meg 

minden ember a 
szivét és a mit 
az mond, köves
se.- Egy dolgot 
azonban a politi-
kai kortes-

■ programm- 
beszédekből

es

ki
kell emelnünk. És 
pedig, azt,a mi 
egyetlen egy be

szédben sincs 
benne. Ez a do-
lóg: 1848.
-W. tr. ez. végre
hajtása. Főleg 
a miniszterek és

■ ' a miniszterelnök 
beszédére voltunk kiváncsiak, hogy mit mond erre 
vonatkozólag. Sok mindenről beszélt Tisza mi
niszterelnök a budapesti belvárosi kerületben tartott 
programm beszédében, de az 1848. évi XX-ik tör- 

• vényezikk végrehajtásáról egyetlen szót se szóllott. 
Nekünk pedig nem elég az, hogy felvegye 
programmjába és a végrehajtását elodázza. Eddig 
csak annyit tudunk a miniszterelnök űr szándéká
ból, hogy az egyházi adóterhen könnyíteni akar. 
Ez szép dolog, de hol vannak a többi kapcsola
tos dolgok: a lelkészi fizetések rendezése, a 
theologiák fejlesztése, a hitoktatás kérdésének 
megoldásává felekezeti sérelmek . orvoslása stb. 
Egy dolgot, azonban dicsérőleg említünk meg a 
lisza beszédéből. Mikor ugyanis a tisztviselők 
fizetésének emeléséről beszélt, azt Ígérte, hogy a 
felekezeti tanítók fizetését is j~el fogja emeltetni 
annyira, mint a mennyi az állami tanítók fizetése.
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Hát ezt meg is kell tegye, hacsak a tanítók között 
válaszfalat nem akar huzni.

íme, ilyen kilátásokkal áll a prot. egyház a 
választások előtt. Sehol egy hang, mely jogos 
kívánalmaink kielégítésére irányulna.

A pártok. A jelenlegi választások alkalmá
val a következő pártok lépnek küzdelembe: A 
szabadelvüpárt, melyet közönségesen kormány
pártnak, vagy jobb pártnak neveznek. A függet
lenségi 48-as párt, melyet Kossuth-pártnak, vagy 
balpártnak neveznek. Ezen pártba olvadt bele az 
Apponyi-párt és Ugron-párt. Az ujpárt, melyet 
vezéréről, Bánffy Dezsőről, Bánffy-pártnak is 
neveznek. A néppárt, melynek vezére Zicsi Nán
dor. A disszidensek pártja András*  y Gyula gróf 
vezérlete alatt. Ezek tulajdonképen kormánypártiak 
csak a nov. 18-iki házszabálysértés miatt léptek 
ki, a kormánypártból. A demokrata-párt, melyet 
eddig Vázsonyi Vilmos pesti követ képviselt a 
Házban. Itt tulajdonképpen meg is kellene, hogy 
álljunk, mert itt végződnek a politikai pártok. De 
ezeken kívül külön pártot alkotnak a szászok és 
románok, az úgynevezett nemzetiségi pártokat. 
A románok eddig vonakodtak a nemzetiségi kép
viselő választástól, de most, hol többségben van
nak, jelölteket állítottak fel. Külön jelölteket állítot
tak a szocziálisták is. Eddig ezek sem jutottak 
győzelemhez sehol. Valamenyi párt ez idő szerint, 
a kormány ellen küzd, és mint szövetkezett el
lenzék jelöltet állított a kormány jelöltje ellen. 

követni fog nem sokára a negyedik is. A japánok 
pedig az oroszok elsülyesztett hadihajóit kiemelik 
és azokat kijavítva, használják az oroszok ellen-

Egyházi élet.
A hálás kis leány. Á múlt évben konfirmált 

a székelyudvarhelyi ref. egyházban Bocskor Zsu
zsika, a ki szülőivel Gyergyó-Szent-Miklóson lakik. 
A hit, melyben megerősödött, most is ide köti 
egyházunkhoz. Bizonysága ennek ama 6 korona 
kegyes adomány is, melyet a »Vasárnap« előfize
tése kapcsán küldött templomunk számára. Ha 
minden kis leány ilyen igaz szeretettel ragaszkod
nék egyházához a konfirmáczió után, akkor lenne 
igazán erős a mi egyházunk. Bocskor Zsuzsika 
adományát e helyen nyilvánosan nyugtázzuk és 
a székelyudvarhelyi ref. egyházközség nevében 
hálás köszönetét mondunk érette. Kelt, Székely
udvarhelyt, 1905. jan. 10. Vajda Ferencz ref. pap.

Egyházi estely. Január 4-én este Szentlászlón 
nagy érdeklődés mellett tartatott meg az első egy
házi estély, mely egyike volt a társas köri egy
házi estélyeknek. Kállai Ferencz beszolgáló lelkész 
megnyitót mondott. Lajos János bögözi pap a 
hívek és belső emberek között: viszonyról tartott 
szabad előadást. Vida András óczfalvi tanító a 
szii'ők szerepéről az iskolai nevelésnél olvasott fel. 
A háromszori egyházi éneket Molnár Mózes tanító 
vezette. X

Világkrónika.
Japán-orosz-háború. Port Artúr bástyáin 

japán lobogókat lenget a szél. A vár átadása 
végleg megtörtént. Stössel és Nogi japán tábornok 
találkoztak is egy kis faluban és a legszivélyeseb- 
ben üdvözölték egymást. Stösselnek egy szép fe
hér paripája volt, a- mi nagyon megtetszett Nogi- 

,nak, fel is ajánlotta röktön a japán vezérnek. De 
Nogi azt mondotta, hogy mint ajándékot nem fo
gadhatja el, mert az is hadi zsákmány, a hadse
reg részére azonban meg fogja tartani. Stössel és 
négy tengernagy, kik becsület szavokat adták, 
hogy nem fognak a japánok ellen harczolni, visz- 
szatértek hazájukba.

Hadifoglyok. A napokban adták át a port- 
árturi foglyokat a japánoknak, összes számuk 878 
tiszt és hivatalnok, valamint 23,491 főnyi legény
ség. A súlyos betegek egyelőre a.port-árturi tábori 
kórházakban maradnak. Az összes szállitóhajókat 
Japánba viszik, mihelyt berendezik tartózkodó 
helyüket. A port-árturi sereg 878 tisztje közül 441 
becsületszavát adta, hogy nem vesz többet részt 
a háborúban a japánok ellen. Ezért a kapituláczió 
feltételeinek értelmében megengedték nekik is, 
hogy visszatérjenek hazájukba.

Oroszország tovább folytatja a háborút. A 
vereség daczára is, a harczias hangulat olyan erős 
Oroszországban, hogy immáron útnak eresztették a 
harmadik orosz -hajórajt is. A második orosz 
hajóraj, úgy látszik nem mer megütközni a japá
nokkal, Ezért szereltek fel egy harmadikat, a mit

Télben.
Mily szép volt itt a zöld vetés, .
Mi szép a sok virág I
S most mindent bús lepel fedez
Most minden pusztaság.

Mily ragyogón sütött a nap
Es zengett a madár 1
És most a dal elhallgatott
S meg dermedt a sugár.

Valami nagy gyász súlya ül
A mindenség -felett
Nehéz felhők mint kárpitok
Borítják az eget.

Hófödte messzeségeken
Által sivit a szél
Es úgy zokog ... Jól értem én,
Mit sírva el beszél

Miért múló, mi szép, mi jó
Dal, illat és sugár ?
Oh Istenem, én Istenem
Miért nincs örökre nyár ? 1

. Bíró Dénes.

Kegyesség útja.
■ j

Megfelelt ...
Egy dőzsölő társaság hangos jókedvében, 

ócsárolt mindent, mi nem a gyönyörűségnek és 
az élvezetnek áll szolgálatában, következés képen 
még a vallás sem részesült semmi kíméletben. A
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mikór a szesz-szülte lelkesedés a tetőpontján volt, 
akkor- tért be a vendéglőbe egy jámbor utas pap, 
ki meghúzódva egy sarok'asztalnál vacsorát kért. 
Alig fogyaszthatta el félig vacsoráját, máris kikez
dette a mulatótársaság vezére. Szónoklatát meg
szakítva — oda lépett a paphoz és igy hívta ki 
vitatkozásra: »Urám ! ön olyan komolyan viseli 
itt magát, hogy feltételezzük azt, hogy mivelünk 
nem ért egyet. Kérjük mondja el nézetét ha el
lenkező is!« »Ezzel akarták gúnytárgyává tenni. 
A pap elvégezvén étkezését igy felelt meg: »En- 
gedjék meg Uraim, hogy mielőtt beszélni kezde
nék egy kérdést tegyek önöknek: Van-e itt szó
lás szabadság*?  Természetesen! kiáltoztak vala
mennyien.*  Akkor remélem szabad hallgatni is —- 
folytatta — és igy nyugodalmas jó éjszakát kí
vánok az uraknak*.  A társaság tagjai ámultán 
néztek össze és Csak azután értették meg a szel
lemes választ.

Ha mi is még hallgatásunkkal is hitünk 
mellett tennénk bizonyságot 1

Egy szép szokás ...

" Régen a rómaiak a híres szülők gyermeke- 
’ iknek kitüntetésként megengedték, hogy apjuk 

arczképét, kis szivalaku éremben nyakukon.hor
dozzák. Ez figyelmeztette a gyermeket, hogy méltó 
legyen az apjához.

A híres, Karthágót leverő, Sápiónak fia is 
megkapta ezt a kitüntetést. Büszkén is viselte egy 
ideig. Ám de elfeledkezett csakhamar nemes apjá
nak kiváló erényeiről és dobzodó élete, aljas 
szenvedélyei tették hírhedtté nevét. A romai tanács 
— hogy hadvezére nevét tisztán őrizze meg —- 
még a hadvezér fiával szemben is, — maga elé 
rendelte a nemes ifjút és nyilvánoson tépette le 
az atyja képét a nyakáról.

Ha a mostani keresztyének — igy szégye- 
nitenék meg azt, ki méltatlan keresztyén nevére?!

(Feketelak.) Tallózta : Osváth Lajos.

Mai képünkhöz.
A »Vasárnap*,  hogy minél szélesebb körű 

ismereteket nyújt ón olvasóinak, időnkint egyes 
vidékek népeit, lakásait, építkezéseit is bemutatja. 
Szóval népismereti közleményeket és képeket is 
ad. Ez alkalommal Háromszékmegye Zágon 
községből mutatunk be egy régi Székelykaput. 
Ma napság, már ritkaság számba kezdenek menni 
az ilyen kapuk. A régi székelykapuk felirata .az: 
»Isten segedelmével építette e kaput N. N., és 
felesége N. N.« De a másik k'apufélen még ilyen 

.irás is olvashatói
sVándor, e kis kapu nem akar kizárni,
Csak azt mutatja, hogy merre kell bejárni.®

Vegyes hírek. x
Olvasóinkhoz. A Vasárnap ez évi Harmadik 

számát még mindenik régi előfizetőnknek megkül- 
döttüji, mert tartott a régi czim szalag. A negyedik 
számot már csak azoknak küldhetjük, kik előfizet
tek, vagy magokat előjegyezi ették. A kik ez évien 
is mellénk akarnak sorakozni, kérjük, hogy a felül 
minket tájékoztassanak.

Az elmúlt évről még majdnem 500 Korona 
hátralék van künn. Szívesen kérjük, a kiket illet, , z 
hogy hátrálékaikat küldjék be. A mull évet csak 
úgy zárhatjuk .be adósság nélkül, ha a hatrálekok 
pontosan befolynak. Ez ideig még csak 503 elő
fizetőnk jelentkezett. Hogy a lap a maga erején 
megélhessen, legalább még 200 előfizetőre van 
szükségünk. Meglesz-e ez ? A jövő mutatja meg. 
Az 1903. és 1904. évi számadást közelebbről közre 
fogjuk adni.

A Vasárnap előfizetési ára egész évre 4 kor; 
félévre 2 kor; negyedévre 1 korona. Előfizetési 
pénzek a felelős szerkesztő czimére küldendők 
Székely udvarhely, Bethlen utcza, ref. papi lakás 
5. szám.

József főherczeg Fiúméban nagy betegen 
fekszik. Felgyógyulásához azonban remény van.

Szabó Sámuel, kolozsvári ev. ref. koll. 
tanár haláláról, hirt adtunk már röviden a Vasár
nap múlt számában. Élete nevezetesebb eseményei
ről most a következőket írhatjuk: Szabó Sámuel 
a szabadságharcz kitörésekor a pesti hadapród is
kola növendéke volt, a honvédtüzérséghez lépett 
s Nagyváradról áttették a székely tüzérséghez, 
ahol Gábor Áronnak, a híres ágyuöntőnek, lett a 
segédtisztje. Részt vett a kökösi csatában is, ahol . 
a hős Gábor Áron ágyúgolyótól találva a híd 
védelmében elesett, Bem tábornok 1849-ben fő- 
hadnagygyá nevezte ki s parancsnoka lett a 

■ székely tüzérségnek. A fegyverletétel után álnév 
alatt asztalossegéd lett s igy kerülte el a hatalom 
üldözését. Aztán Heidelbergben, majd Göttingben 
tanult s a marosvásárhelyi ev. kollégium tanárnak 
hívta meg, ahol 10 évig tanított s Kerekes Samu 
tanártársával, a verses rögtönzések országos hírű 
mesterével, szépirodalmi lapot is szerkesztett s 
Inczédi Samu ezredes halálával ő lett a kolozsvári' 
honvédegylet s a Vasvári Kör elnöke s nagyon 
sokat fáradozott a Vasvári emlék összegyűjtésén.. 
Mint jeles pomologus, az Erdélyi Gazdát is ő 
szerkesztette. A kolozsvári Mátyás-szobor leleple
zése alkalmával pedig Kovács Dezső tanárral em
lékkönyvet’irt Mátyás királyról. Ő rendezte sajtó 
alá Nagy Sándor főhadnagy és ref. pap nagyér- 
dekü emlékiratait is Háromszék önvédelmi harczá
rói, amelynek rendkívül becses függelékét képezi 
Bem tábornok eredeti parancskönyvénck hü má
solata. Az eredeti pedig számos szabadságharfzi 
okmánynval együtt az elhunyt nagybecsű hagya-
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tékát képezik, emelyeket a kolozsvári- 48-as 
ereklyemuzeumra hagyott. Mint tanár igen buzgó 
tagja volt egyházunknak is. Különösen az enyedi 
kollégium-anyagi ügyeinek a rendezése ügyében 
es a theologiának Enyeden hagyása kérdésében 
fejtett ki nagy mozgalmat. A gyűlésekről és az 

--- egyházi kérdésekről naplót vezetett, mely. iaen
becses adatokat tartalmaz. ' °

Tudomásul. Miután »Pihenőre« czim alatt 
.. ni „szándékolt köteteimre hihetetlenül kevés 

(23) előfizető és megrendelő jelentkezett s i^y a 
kötet kiadása lehetetlené vált, becses tudomásukra 
hozom azoknak, kik^az előfizetési összeget elkül- 

. nőttek, hogy pénzüket a kongrua kiutalása után
vissza küldöm. Erkávás, 1905. jan. 9 G. Diószeghy 
Mór ref. lelkész.

. . Újítás a postán. A posta- és távírda vezér-, 
igazgatóság 1905. évi január hó 16-tól kezdve, a 
távírdái küldönczdijak módjára azt az üdvös uji- 

életbeléptetni, hogy a közönség expressz- 
kuldemenyei után a küldönczdijakat a postáraadás 
alkalmával fogja leróhatni az esetben is, ha a 
czimzett oly helyen lakik, ahol nincs postahivatal. 
E szerint a rendeltetési postahivatal székhelyének 
külterületére és külkézbesitő kerületébe szóló ex- 
pressz küldemények után a feladáskor fizetendő 
expressz-dij egységesen 1 koronában lesz megál
lapítva, melynek fejeben a rendeltetési postahiva- 
tál, bármily nagy-távolságra minden egyéb külön 
költség felszámítása nélkül külön. küldöncz utján 
fogja az expressz-küldeményt a czimzetteknek ki
küldeni. Belterületen kézbesítendő expressz-külde- - Rozs:. . 
menyek expressz-kézbesitési dija azontúl is 30 Árpa:

- fillér (illetve csomagokért 50 fillér) marad.

szétrombolta, nagy .köveket ragadva magával á - 
magasba. A részvény társaság munkásai százával 
dolgoznak a szökőkút körül, hogy a drága anyagot 
megmentsek. Eddig a kifolyt anyagból több ezer 
vaggonos tartányt töltöttek meg.

Összerágott bankók. Szomorú meglepetésre 
ebredt a minap Torday József székelyudvarhelyi 
csizmadia mester ref. temetőkerti őr. A szekrény
ben, a rimák közé bőrtáskába elrejtett papírpénzét 
az egerek a szó szoros értelmében összerágták. ’ 
A bugyelárisban 8 drb. 20 koronás papírpénz volt 
a melyből most a legnagyobb darab alig egv 
filléres nagyságú. Az eset annál meghatóbb, mert 
a pénzt beteg- felesége gyógykezelésére vette ki a 
takarékból.
( A legújabb orosz csoda. Az orosz kormány 
lapjai csodálatos tüneményről adnak hirt, melyet 
a susam , polgármester és más hivatalnokok egy 
mozgósítás alkalmával rendezett istentisztelet alatt 
látták. A székesegyház fölött hatalmas, szivárvány 
színeiben csillogó kereszt jelent meg, mely kelet 
fele mozgott. A babonás orosz világ ebből azt 
magyarázza, hogy az ég Oroszországot a háború
ban győzelemre fogja juttatni. A csodát persze ' 
azonnal megsürgönyözték Kuropatkinnak, aki 
ezekutan kötelességének 'fogja tartani, hogy győz- 
zon, ha ugyan a japánok megengedik. -

Gabona piacz Budapesten.

Búza: 3 50 kilónkint 10

.Farkaskaland. A minapjában egy magyarosi 
székely, feltarisznyázva ment Szovátára holmi 
ügyes-bajos dolgának elvégzése végett. Szép csen
desen ballagott az öreg székely, -mikor csak .egy
szer azt Játja, hogy két farkas üldözi őt. Neki ira
modott erre s - szaladt előre, ahogy csak tudott. 
Az ut szélén egy fa volt, kapta magát az öreg s 
felmászott hirtelen arra. A két farkas megállóit 
a fa alatt s folytonosan üvöltött fölfelé. Az őre" 
majdnem egy félóráig ült a magas faágón, fázott^ 
didergett s már-már kétségbeejtő lett-a helyzete. 
Ekkor a hátán lógott tarisznyát a benne levő ele
mózsiával együtt ledobta a farkasok közé s azok 
nekirohantak, de a fiatalabbik farkas ügyesebb 
volt, szájába kapta a tarisznyát s elszaladt vele. 
Am a másik se volt rest, szaladt a zsákmányt 
vivő társa után, hogy ő is kaphasson valamit a 
jóból. Mikor aztán vagy négy' kilóméternyire el
szaladtak a farkasok, egymás közt veszekedve a 
tarisznya fölött, az öreg székely leszállt a fáról s 
nyugodtan folytatta útját, mintha semmi sem tör
tént volna, csak Szovátán ért rá, hogy elbeszélje, 
a vele történt furcsa esetet.

Törökbuza:
Zab: . .
Repcze . .

» »

»

7
7
7
6

k. 15 f. — 10
k. 50 f. — 7
k. 20 f. — 7

jan. 12.
k. 45 f.
k. 75 f.

k. 90 f.
k. 90 f.

8
k.
k.

40 f.
10 t.

11 k. 25 f. — 11 k.
7' k. 30 f.

50 f.

Természetes petróleum-szökőkut. Romá
niában Campina város melleit egyik petróleum- " 
kittből földrengés kíséretében a nyers petróleum 
óriási sugárban tört elő. A petróleum 100 méter
nél magasabbra szökött fel. A környéket elöntötte 
a petróleum és. a közeleső-Prahova és Doftona 
fogyókba szakadt bele. A kitörő anyag Ja kutat

A szerkesztő postája.
P. M. Kolozsvár. Saját magam czimeztem meg' és 

küldöttem Ozsdolára a bejelentett czimre a lapot. Együtt ment 
az első és második szám. Gondolom, hogy megérkezett. 
Ellenesetben szívesen megküldöm újból Köszönöm a nagy, 
becsü'pártfogását *

/. L. kovászna. Elő van jegyezve. Megy.
Gy. B Zabola. Vettem a 2 koronát. De kérem tudatni, 

hogy melyik szám' maradt ki, mert azt nem tetszet megírni, 
s akkor szívesen megküldöm. * -

V.J.-né. Zernest. ügy van az előfizetés, a mint tet
szett írni; 2 kor. a múlt év második felére jár.

P. Á. Brassó. Szívesen kérlek, hogy az előfizetők név
sorát küld be, különben a következő számot nem tudom 
expediáltatni. A pénzt később is megkapjuk. Most a névsorra 
van szükségem.

D. P. Hosszufalu. Ugyan ezt kérem a kollega úrtól is.
*■ p. L—a.-A »M. Sz.« álláspontjával mi sem értünk 

egyet Az még sem járja, hogy egyik nagy emberünket a 
másik érdekében egészen be akarja feketíteni. Ezzel az el
járássá! egy cseppet sem használ a ref. egyháznak. Mikor a 
részvényeinket befizettük, nem ilyen prot. lapra gondoltunk. 
Ugy-e, te sem? Azon csodálkozom, hogy a papság nem 
latja át, hogy az a lap egyházunkat politikai eszközül hasz- 
nálja fel. Ez pedig nem helyes. Az idő, hidd el, nekünk fog 
igazat adni ! 1 '

_______ _ __ M-Vásárhely. Kevés' változtatással közölhető lesz.
Nyomatott Becsek D. Fia k inyvnyomdájában, Székelyud várhelyit A ~~ '


